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fpwp];JTf;Fs; md;ghdth;fNs!  
 

NaRtpd; ,dpa ehkj;jpy; cq;fs; ahtiuAk; md;NghL tho;j;JfpNwd;. 
fle;j khjk; KOtJk; Mz;lth; ek;ikAk; ek;Kila FLk;gj;ijAk; 
ghJfhj;J guhkhpj;J te;jpUf;fpwhh;> Mz;ltUf;F ed;wp nrYj;Jfp;Nwd;. 

Gjpa khjj;ijj; ekf;Fj; je;jpUf;fpwhh;>  Fwpg;ghf ,e;j khjj;jpy; ekJ Church 

Day-I kfpo;rpAld; nfhz;lhl ,Uf;fpNwhk;. ehk; jdpj;jpUr;rigahf> 
Rje;jpukhfr; nray;gl;L 25tJ Mz;Lz;Lf;Fs; mbnaLj;J itj;jpUf;fp;Nwhk;. 
fle;j 24 Mz;Lfshf Mz;lth;  ek;Kila jpUr;rigia tsh;r;rpapd; ghijapy; 
nfhz;L te;jpUf;fpwhh;. Mz;ltUf;F ed;wp nrYj;JfpNwd;.  ,e;j Gjpa khjk; 
ekf;Fk;> ek;Kila FLk;gj;jpw;Fk; MrPh;thjj;jpd; khjkhf ,Uf;f Mz;lth; 
mUs; nra;thuhf.  
 

  rTy; murDf;Fg; gae;J jhtPJ XLfpd;wh;. ,];Nty; Njrj;Jf;Fs;Ns tho 
Kbahjr; #oy;> me;epa Njrj;Jf;Fs; milf;fyk;  NjlNtz;ba epiy mtUf;F 
Vw;gLfpwJ.  rTy; jd;idj; Juj;JtJ Fwpj;Njh my;yJ me;epdpa Njrj;Jf;Fr; 
nry;tjpNyh mtUf;Fg; gpur;rid ,y;iy. Mdhy;; me;epa Njrj; Jf;Fs; 
Juj;JtJ topahf jd;Dila Mz;ltiu nrtpg;gjw;fhd tha;g;G> ,y;yhky; 
NghfpwNj vd;gJjhd; jhtPJf;F kpFe;jf; ftiyiaf; nfhLf;fpwJ. Mz;ltiu 
topgl Kbahj epiyia kpfg; ngupaf; Fiwahff; fUJfpd;whh;. Mz;ltiu 
nrtpf;f Kbah #oy; jUtJ jdf;F kpFe;j tUj;jkhf ,Uf;fpwJ vd; fpwhh;. 
(1rhKNty; 26:19) ,e;jg; gpd;dzpapy; ,e;j rq;fPjj;ijf; fw;Wf;nfhs;Nthk;.  
 

1. fh;j;jNu ekJ ek;gpf;if:  
 

   rTypd; jhf;FjYf;Fg; gae;J jhtPJ XbdhYk;> Mz;lth; kPJ Mo;e;j 
ek;gpf;if nfhz;bUf;fpNwd; vd;fpwhh;. epr;rakhf mth; vd;id ghJfhg;ghh; 
vd;fpd;w ek;gpf;ifia ntspg;gLj;Jfpwhh;. ck;ik ek;gp ,Uf;fpNwd;  vd;gjw;F 
ck;kplk; milf;fyk; GFe;Js;Nsd ; vd;W nghUs;. vjphpapd; iff;Fj; jg;gp 
XLfpwtd; mUfpypUf;fpw $lhuj;Jf;Fs; Eioe;J ghJfhg;igj; NjLtJNghy> 
Mz;lthpd; tPlhfpa mtUila $lhuj;Jf;Fs; GFe;J milf;fyk; NjLfpwhh;. 
Mz;lth; jd;id ghJfhg;ghh; vd;fpd;w cWjpahd ek;gpf;if jhtPJf;F ,Ue;jJ. 
Mgj;Jf;fSk;>  gpu r;ridfSk;> Jd;gq;fSk; ek;ik #o;e;jpUf;fpd;w ,e;j 
cyfj;jpy; ekf;F ek;gpf;ifAk; ghJfhg;igAk; nfhLf;fpd;w xNu ,lk; 
Mz;lthpd; Myak;. Mz;ltNu ekf;F Gfyplkhf ,Uf;fpwhh;. Mz;lthpd; 
tPlhfpa MyaNk ekf;F milf;fyk;.  
 
 
 
 

,  
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2. Mz;ltNu ekJ chpik nrhj;J:   
fh;j;jNu vd; ek;gpf;ifAk>; ghJfhg;Gk; vd;W nrhd;d gf;jd;> ,q;F fh;j;jh; vd; 
gq;F vd;W  nrhy;Yfpwhh;. ,];uNty;   kf;fspd;  Nfhj;jpuq;fSf;Ff;  fhdhd;   
,];uNty; kf;fspd; Nfhj;jpuq;fSf;Ff; fhdhd; Njrk; gq;fpl;L nfhLf;fg;gl;lJ. 
Mdhy; Nytp Nfhj;jpuj;Jf;F thf;fspf;fg;gl;l  ehl;by; gq;F nfhLf;fg;gltpy;iy. 
(NahRth 13:14) Nytpah;fSf;F Mz;lth; jk;ikNa chpik nrhj;jhff; 
nfhLf;fpd;whh;. (cghfkk; 10:9) fh;j;jh; NytpaUf;Fj; jk;ikNa nfhilahff; 
nfhLj;jJ vdf;F ,dpikahd nrhj;J vd;fpwhh;;. (,e;j rq;fPjj;ij vOjpath; 
xUNtis xU Nytpadhf ,Uf;fyhk;) Mz;lth;> ,NaR fpwp];Jit  ekf;F 
chpik nrhj;jhff; nfhLj;jpUf;fpwhh;.  mth; ekJ gq;fhf ,Ug;gjhy; ehk; 
mirf;fg;gLtjpy;iy. Mz;lthpd; Myaj;jpd; topahf typik kpf;f Mz;lthpd; 
Mw;wiy ngw;Wf;nfhs;fpNwhk;. 
 
3. fh;j;jNu ekJ kd kfpo;r;rp:  

 

  Mz;ltNu  jdJ chpik nrhj;jhff; fpilj;jpUg;gJ rq;fPjf;fhuDf;F  
kpFe;j kfpo;r;rpiaf; nfhLf;fpwJ. ,e;j kfpo;r;rpahdJ mtuJ cly;> cs;sk;> 
Md;kh midj;jpYk; ntspg;gLfpwJ. Vnddpy; mJ epiyahd KOikahd 
kfpo;r;rp. mNjhL> ,d;ndhU kfpo;r;rpAk; mtDf;Fs; ,Uf;fpwJ. jd; Mj ;Jkhit 
ghjhsj;jpypUe;Jk; ghJfhf;fpwhh; vd;fpwhh;. (rq;fPjk; 16:11) Mz;ltiuAk; 
mtUila Myaj;ijAk; Nerpf;Fk; nghOJ> vjph;fhy epiytho;T cz;L 
vd;fpd;w ek;gpf;if ekf;Ff; fpilf;fpwJ. Mz;lth; ekf;F epj;jpa kfpo;it 
nfhLf;fpd;whh;. Mz;ltiuAk; Myaj;ijAk; Nerpg;Nghk; Mz;lth; nfhLf;fpd;w 
epj;jpag; Nghpd;gj;ijg; ngw;Wf;nfhs;Nthk; 

 

fh;j;jh; ek;ikAk; ekJ FLk;gj;ijAk; MrPh;tjpg;ghuhf.!  
 
 
Res.    : 02 6791915          ÃģĹéđĭ òáÿď 
Mobile  : 054 7401421          æÍÂġ µĭóħÅąþ ¶þĉ 

  mail   :  asamuelrev@gmail.com                    Rev. Dr. A.  Samuel 
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fpwp];JTf;Fs; gphpakhdth;fNs!  
 

k;Kila gpjhthfpa NjtdhYk; fh;j;juhfpa ,NaR fpwp];JtpdhYk; 
cq;fSf;Ff; fpUigAk; rkhjhdKk; cz;lhtjhf. fle;j khjk; KOtJk; 
Mz;lth; ek;ikAk;> ek;Kila FLk;gj;ijAk; mw;Gjkhf Mr;rhpakhfg; 

ghJfhj;J topelj;jp te;jjw;fhf Mz;ltUf;F ed;wp nrYj;JfpNwd;. ,e;j Gjpa 
khjk; ekf;Fk;> ekJ FLk;gj;jpw;Fk; MrPh;thjkhf ,Uf;f Mz;lth; fpUig 
nra;thuhf.  
 

Mz;lth; jq;fSf;F nfhLj;j MrPh;thjq;fSf;fhf Mz;ltiu Jjpj;J 
ed;wp nrYj;Jfpd;w rq;fPjk;. ,e;j rq;fPjj;jpd; rpwg;G mk;rk;> flTspd; MrPh;thjk; 
,];uNty; kf;fs; topahf KO cyfj;Jf;Fk; nfhz;L nry;yg;gLNtd;Lk; vd;gNj 
ikaf;fUj;jhff; fUjg;gLfpwJ.  nghJthf ,e;j ghliy $lhug; gz;bif 
ehl;fspYk;> ,];uNty; kf;fs;  kfpo;r;rpahf ,Uf;Fk; fhyq;fspYk; ghLthh;fs;.  
,e;j rq;fPjk; %d;W gFjpfshf gphpf;fg;gLfpwJ:  
 
1. flTspd; MrPh;thjk; ,];uNty; topahf KO cyff;Fk;: (rq;fPjk; 67:1>2)  
 

    rq;fPjf;fhud; ,e;j trdq;fspy; %d;W Kf;fpa thh;j;ijfisg; 
gad;gLj;Jfpwhh;.  
 

¶ Mz;lthpd; ,uf;fk;:  flTspd; ,uf;fk; KOikahd MrPh;thjkhff; 
fUjg;gLfpwJ. flTspd; ,uf;fk; jhd; ehk; ngwNtz;ba jz;lidapypUe;J 
ek;ik fhg;ghw;WfpwJ.  

 

¶ flTspd; MrPh;thjk;:  NjthPh; vq;fSf;F ,wq;fp vq;fis MrPh;tjpAk;. 
MrPh;thjj;jpw;fhf Ntz;Lfpwhh;. ,q;Nf MrPh;thjk; vd;gJ vjphpfs; kPJ 
fpilf;fg;gLfpd;w ntw;wpiaf; Fwpg;gpLfpwJ (2ehshfkk; 20:26).  

 

¶ flTspd; gpurd;dk;:  ck;Kila Kfj;ij vq;fs; Nky; gpufhrpf;fg; gz;Zk;.  
,];uNty; kf;fspd; 40 Mz;Lfshf tdhe;jug; gazj;jpNy Mz;ltpd; 
gpurd;dk; jhd; mtu;fis topelj;jpaJ. mNj gpurd;dKk; JizAk; 
MjuTk; jq;fSf;F Ntz;Lk; vd;fpwhh;.  

 
  G+kpapy; ck;Kila topAk;> vy;yh [hjpfSf;Fs;Sk; ck;Kila 
,ul;rzpaKk; tpsq;Fk;gbaha;>  (rq;fPjk; 67:1) ,];uNty; kf;fSf;F Mz;lthpd; 
,uf;fKk;> MrPh;thjKk;> gpurd;dKk; fpilg;gjpd; topahf KO cyfKk;> vy;yh 
[dq;fSk; fh;j;jUila topiaAk;> mth; mUSk; kPl;igAk; mwpe;J 
nfhs;thh;fs; vd;fpwhh;. cyf kf;fs; midtUf;Fk; kPl;G vd;fpd;w flTspd; 
jpl;lKk; epiwT ngWk; vd;fpwhh;. 

e 
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2. KO cyfKk; flTis Jjpf;f Ntz;Lk;:   (rq;fPjk; 67:3-5) 
 

    rq;fPjk; 67:3>4>5 ,e;j %d;W trdq;fis rq;fPjj;jpd; ,jak;  vd;W 
nrhy;Ythh;fs;. KO cyfKk;> ,];uNtypd; flTis Jjpj;J> njhOJ nfhs;s 
Ntz;Lk;. ,q;F rq;fPjf;fhud; fh;j;jh; (ahNt)  vd;gjw;Fg; gjpyhf; vy;Nyh`pk ; 
(Njtd;)  vd;fpw vgpnua thh;j;ijiag; gad;gLj;Jfpwhh;.  cyfk; midj;ijAk; 
cz;lhfpa flTs; vd;fpd;w nghJ fUj;ij njhpag;gLj;Jfpwhh;. vdNt KO  
cyfKk; fh;j;jiuj; njhOJnfhs;s Ntz;Lk; vd;gNj rq;fPjf;fhudpd; vjph;ghh;g;G. 
,Jjhd; Vrhah jPh;fdpd;  tpUg;gKk;. (Vrhah 2:2>3)  
 
3. ey;y mWtilf;fhf Mz;ltUf;F ed;wp:  (rq;fPjk; 67:6>7) 
 
   G+kp jd; gyidj; jUk;> Njtdhfpa vq;fs; NjtNd vq;fis MrPh;tjpg;ghh;.  
G+kp jd; gyid je;jjw;fhf Mz;ltUf;F ed;wp nrhYj;JtNjL> midtUk; 
Nrh;e;J Mz;ltiuj; Jjpf;f Ntz;Lk; vd;fpwhh;. nropg;ghd tpisr;riy> flTs; 
jkJ kpFe;j ,uf;fj;Jld; nfhLj;jpUf;fpwhh;. mNjhL> tpistpd; gyid 
nfhLg;gtUk; Mz;ltNu vd;fpw nra;jpAk; nrhy;yg;gLfpwJ. ehd; Vw;w fhyj;jpy; 
cq;fSf;F kionga;ag;gz;ZNtd;> G+kp jd; gyidAk;> ntspapYs;s kuq;fs; 
jq;fs; fdpiaAk; nfhLf;Fk;.  (Nytpauhfkk; 26:4) 
 
  ekJ Mz;ltu; vy;yh kf;fSf;Fk; Mz;lth;. vy;yh kf;fSk; ,ul;rpg;gila 
Ntz;Lk; vd;gNj Mz;lthpd; tpUg;gk;. ek; topahf flTspd; kPl;G> Gw ,d 
kf;fSf;Fk; nrhy;y Ntz;Lk;. ek; Mz;ltUf;Ff; fPo;g;gbe;J elf;Fk; nghOJ> 
ek;ik ghh;j;J Gw ,d kf;fSk; Mz;lth; gf;fk; jpUk;Gthh ;fs;. ehk; Gw ,d 
kf;fSf;F rhl;rpahf ,Uf;f miof;fg; gl;bUf;fpNwhk;.  

 
Mz;lth; ek;ik MrPh;tjpg;ghuhf!  

 
                                           kPl;ghpd; gzpapy; 

çćøç.±Įò¬ Î¬û²Đď 
 

 
 
 
 

 
 
 
 
 

Pghěfqf`Ğ 
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²Î³þ Âĉëæĉ ·ĹĄ²Đ³Ċ ĐėìÚëæ µ³Ėëé, µĐĉ 
ò¬ĉ²Đ¬ĩÚý ±ÎĭĢéý, òëé Đ¬³æÂğÇÅ÷ óĭ 
·ĹĄ²Đď øÇÂġ »Ã÷çċćñé ±Đĝ²þģþéý ì¬ý 
µģñæ²æ. ûħ²Â¬óþ¬ă ·ćñæ ²ø¬²Î 
ûħģčý ø¬ģđßÚ¬ĉ.  

 

ûĥûĥÇÅý øÇÂ³Ĝ ĐėìÚëéý ²ø¬²Î 
ûĭ²Ĩ ±ÎÍÂÚčý óĭ²Ĩ ò¬ĉ²Đ¬ĭ ²Î³Ĩāý ÒĖ, 

øÇÂġ ûĥûĥÇÂ  ±ÎÍÂÚ³Ċ ·ĹĄ²Đď øÇÂġ ²ø¬²Îÿĭ 
æ³Ċ³øÿď Âĉëæąĭ ĐďĊ³øþ¬ď ¶ÓÎąþø¬ă ÂÚñæĨĉ.   
 

óĭĨĉ ¹àēÇÂ¬Âēý, æåâćÇÂ¬Âēý øÇÂġ ûĥûĥëæ ²ò¬é,  
Âĉëæąĭ  ÂĄëçď ·ćñé øĭĨ¬³Đāý ·³ĢÓÏ³þāý æåâ³Ąāý ±òħĥÇ 
±Â¬Ýëæ¬ĉ(þ¬ë.16&17).  µæĭóĭ µø²ĊÇÃþ²Ą¬Ý ¹åÚ¬Ĩ ²ò¬ąď, Òąþĭ 
µĹæùÇÅý Đ³Ą æĭ ³Â³þ ¼±ĢÝëé, āëæëçď ·ĹĄ²ĐĊĉ ±ĮÿÇÂ 
¹æđĨ¬ĉ (þ¬ë.17).  ·ëæ³Âþ µçÎþø¬Ĩ Â¬ąþÍÂġ µ³Ĩëçčý 
øÇÂğÇÅý ÂĉëæćÇÅý ìÝ²Đ ²ø¬²Î øëçþĹæĄ¬Â ·ćñæ¬čý æĨÇ±ÂĨ 
¾ć øÃ³ø³þāý »ÝëéÇ±Â¬ġĜđď³Ċ.  
 

»ëç²Ą¬đĭ Đć³Â 
²æĐĭ ²ø¬²ÎÇÅý æøé ĮĨø¬Ãþ ·ĹĄ²ĐčÇÅý ±Îăæ þ¬³Đāý, 

Âĉëæĉ ·ĹĄ²Đ³Ċ »Ã÷çċćñéõĢ÷òÚ÷òåáĨ³æāý, úçþ¬ĩď
¶Î¬ąþĨ¬ÿćñæ ²ø¬²Îÿĭ ø¬øĨ¬Ãþ »ëç²Ą¬ ²Âġđ÷òßÚ²ò¬é, ²ø¬²Î 
æĭĩÚý µī÷óÿćñæ ²ø¬²Îÿĭ ø³Ĩđ³þāý, µĐć³Úþ ·ĄåÝ 
Åø¬ĄĄ¬Ĩ ±Âĉ²Î¬ý, »ċ²þÎ³Ąāý ÆßÛÇ±Â¬åÝ ²ø¬²Î
ò¬ĜþùĢÍÃÿćñæ ²æĐ òĉĐæëçĩÚëçď ĐĨ¬ñæĄëéÇÅ Đñæ¬ĉ. 
 

²ø¬²Î æĭ ø¬ø³Ĩ ¹òÎąëé Âĉëæĉ ·ĹĄ²Đċĩùëæý ò¬ĉ²Đ¬īÇÅý
»Ã÷çþćÇÅý ±Îăæ »ďĊ¬Đħ³Ģāý, Đėÿ²Ċ æÍÂğÇÅ ²ìąßÚ »ďĊ¬
Đćëæë³æāý, Âĉëæĉ æÍÂ³Ĝ đÝđëé ·ĄßÏëæ³æāýµĐćÇÅđĐąëéÓ
±Î¬ĭĨ¬ĉ (þ¬ë.18:8). Âĉëæĉ ±Îăæ µ³Ĩë³æāý ²ÂßÚ »ëç²Ą¬,  Âĉëæ³Ą 
Ĺ²æ¬ëæąëé, µĐćÇÅ ÎĉĐ¬ÍÂ æÂĨòċÿßÝ, ¶²Ą¬ĭ, ²ø¬²Î, øħĥý 
·ĹĄ²Đď ü÷ò²Ą¬Ý ²Îĉñé ²æĐÎûÂëçď ²ò¬ĮĨýòåáĨ¬ĉÂġ, 
 

»ëç²Ą¬đĭ µģē³Ą 
ĮĨÍÂ³Ĝ íþ¬þý đÎ¬ąÇÂ ²ø¬²Î ¹ßÂ¬ĉñæ¬ĉ.  Â¬Ċ²ø éĐÇÃÓ

Î¬þÍÂ¬Ċý øßÝý ĮĨÍÂġ ²ø¬²ÎÇÅ ûĭò¬Â íĭĢ¬ĉÂġ, ĮĨÍÂġ ·÷òÛ 
±ìÝ²ìĄý íħÂ ²ĐåÛþ Â¬ąþý »ĭĨ±Đĭĥ ²ø¬²ÎÿÚý đĨđĨ¬ĉ 
»ëç²Ą¬.  µæħÅ ²ø¬²Î* ¡²æĐĩÚëçď đÎ¬ąÇÅýòÛ ĮĨÍÂġ »ĭĩÚëçď
ĐćÃĢ¬ĉÂġ, µĐĉÂğÇÅ þ¬±æ¬ć Â¬ąþý ¹åÚ¬Ĩ¬ď, »ĭĩÚëçď 
ĐćÃĢ¬ĉÂġ; ì¬ĭ µĐĉÂğÇÅġĜ ĐĖÇ³Âë èĉëé, ²æĐÂßÚ³ĜÂ³Ĝāý
µĐć³Úþ óĄø¬àÍÂ³Ĝāý ±æąđÇÃ²Ģĭ¢»ĭĢ¬ĉ, 

²ø¬ 
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µ÷±ò¬ęé »ëç²Ą¬* ¡îĉ ±ÎăÃĢ Â¬ąþý ìďĊæďĊ, ¹øÇÅ ·é  ò¬Ąø¬Ĩ 
Â¬ąþý¢»ĭĥ Æģ, ÄěĐćý ¶²Ċ¬Î³Ĩ³þ ²ø¬²ÎÇÅ ĐĖÍÃĨ¬ĉ: ¡îĉ 
²æĐÎñíçÿ²Ċ ĮĨÍÂğÇÂ¬Â ·ćý; đ²Îĳëæ³ĐÂ³Ĝë ²æĐĩÚëçď
±Â¬åÝ²ò¬ă; ÂßÚ³ĜÂ³Ĝāý óĄø¬àÍÂ³Ĝāý µĐĉÂğÇÅ ±Đĝ÷òÝëç; 

µĐĉÂġ ìÚÇÂ²ĐåÛþ Đė³þāý, µĐĉÂġ
±Îăþ²ĐåÛþ Â¬ąþë³æāý µĐĉÂğÇÅë 
±æąþ÷òÝëéý, ²æĐīÇÅ÷ òþñæĐĉÂğý
¹å³øāġĜĐĉÂğý ±ò¬ćĜ¬³Î³þ
±ĐĥÇÃĢĐĉÂğø¬Ĩ çĢ³øāġĜ øĩæ³Ąë
±æąñé±Â¬åÝ, µĐĉÂ³Ĝ 1000, 100, 50, 10 
²òćÇÅ µçòçÂĜ¬Â ¼ħòÝëéý. µĐĉÂġ
»÷±ò¬ęéý ĮĨÍÂ³Ĝ íþ¬þýđÎ¬ąëé, ±òąþ

Â¬ąþÍÂġ þ¬³Đāý ¹ýùÚëçď ±Â¬åÝĐĄßÝý, Ïģþ Â¬ąþÍÂġ þ¬³Đāý
æ¬ÍÂ²Ĝ èĉÇÂßÝý; ·÷òÛ µĐĉÂġ ¹ý²ø¬²ÚÆÚ ·ñæ÷ ò¬Ąë³æÓ
Ñøñæ¬ď, ¹øÇÅ ·ĊÅĐ¬ÿćÇÅý, ĮĨÍÂġ »ďĊ¬ćý æ¬ÍÂġ ²ò¬Åý
·ÚëéÇÅÓ ÑÂø¬ă÷ ²ò¬ăÓ ²ÎĄĊ¬ý¢, 
 

²ø¬²Îÿĭ ûę³øþ¬Ĩ Äě÷òÛæď 
æĭ³Ĩ đÚ Đþçď ûçĉñæ æĭ ø¬øĭ »ëç²Ą¬đĭ ¶²Ċ¬Î³ĨÇÅ 

²ø¬²Î ¹ÚĨÛþ¬Â ûę³øþ¬ÂÇ Äě÷òÛñæ¬ĉ. ²ø¬²Î ·ĹĄ²ĐĊĉ »ďĊ¬ąčý
çĢ³øāġĜ øĩæ³Ąë ±æąñé±Â¬åÝ µĐĉÂ³Ĝ 1000, 100, 50, 10 ²òćÇÅ 
µçòçÂĜ¬Â ¼ħòÝëçĨ¬ĉ. µĐĉÂġ »÷±ò¬ęéý ĮĨÍÂ³Ĝ íþ¬þý
đÎ¬ąëæ¬ĉÂġ; Đćëæø¬Ĩ Â¬ąþÍÂ³Ĝø¬ëçĄý ²ø¬²ÎÿĩÚëçď
±Â¬åÝĐñæ¬ĉÂġ; Ïģþ Â¬ąþÍÂ³Ĝ±þďĊ¬ý æ¬ÍÂ²Ĝ èĉëæ¬ĉÂġ, 
·÷òÛþ¬Â æĭĩÚý Đñæ ø¬øĭ æñæ ¶²Ċ¬Î³Ĩ³þ ¼ħĥÇ±Â¬åÝ, æĭ 
ò¬Ąë³æ çĢ³øāġĜ øÇÂĝÚý òÃĉñé ±Â¬åÚ¬ĉ ²ø¬²Î.  
 

æĭ ø¬øĭ ¶²Ċ¬Î³Ĩ Æģþ²ò¬é, ²ø¬²Î »ñæ »çĉ÷õý 
±æąđÇÂđď³Ċ. ·ĹĄ²Đď ĮĨÍÂġ µ³ĨĐ³Ąāý Âĉëæąĭ ¶²Ċ¬Î³Ĩ÷òÛ 
ìÚëéý æĨÇÅ, ø¬øĩĭ ¶²Ċ¬Î³Ĩ »æħÅ »ĭĥ µĐĉ í³ĨÇÂđď³Ċ.  
~æ¬ĭ »ÝÇÅý ûÛ²Đ Îąþ¬Ĩé »ĭĥ æĭ³Ĩ Åģëé ¹þĉĐ¬Â²Đ¬* ~æĨÇÅ 
¶²Ċ¬Î³Ĩ ±Îăāý µĜēÇÅ ø¬øīÇÅ æÅçÿď³Ċ »Ĩ ø¬ø³Ĩë æĄÇ 
Å³ĢĐ¬Â í³ĨÇÂ²Đ¬ µďĊé ~Ïģé ì¬ßÂġ ·ñæ û³Ģÿď ì¬ĭ íþ¬þý 
èĉÇÂßÝý.  µé ¾ëéĐĄđď³Ċ±þĭĢ¬ď, óĭĨĉ ¹ÍÂġ µģē³Ą÷òÛ 
±ÎăÃ²Ģĭ  »ĭ²Ģ¬ ²ø¬²Î ÆĢđď³Ċ. ø¬Ģ¬Â æĭ ø¬øĭ æĭ³Ĩ đßÝ 
²ò¬Åûĭ µĐĉ ±Î¬ĭĨòÛ µĐĉ ±Îăæ¬ĉ. µæĨ¬ď ¹åÚ¬Ĩ òþ³Ĩāý 
µ³Úñæ¬ĉ. µĐć³Úþ æ¬ě³øāý Äě÷òÛæčý µĐćÇÅ ò¬Ąë³æ ÅģÇÂ 
¹æđþé. 

ìý Đ¬ěđčý ²æĐīÇÅ Äě÷òÛāý ü÷òĉÂġ µģē³Ą Æĥý²ò¬é, 
¹æ¬ÐĨ÷òÝëæ¬é, ±Įóëé æ¬ě³øāÚĭ µģē³Ą³þ ¼ħĥÇ±Â¬ġĐé ìøÇÅ 
òþĨĝÇÅý.                                               

 ±ĮòÐċ ¶Ðĉ 
 

                                          mĞjxfîě f[Ęémíě Omĝ eÃäĘb ĤbjĘ½ñġké. ]ē. 96 : 6b                          7       

 

 



 

 
 

   
 
 

²Ċû²Đċĭ æ¬ă [îç. 31] 
 
Ą¬Į¬Đ¬Ãþ æĭ øÂīÇÅ µģē³ĄÇ Æģþ æ¬ă.  îç±ø¬ėÂġ 31-ý 
µçÂ¬Ąëçď æ¬ă æĭ øÂĨ¬Ãþ ²Ċû²ĐčÇÅ ²ò¬çëæ³æ÷ ò¬ĉÇÃ²Ģ¬ý.  
µĐġ ²æĐīÇÅ ûĭò¬Â ±ò¬ćëæ³Ĩ ±Îăé ·ñæ øÂ³Ĩ÷ 
±òħĢ¬ġ(îç.31:2). 
 

²Ċû²Đċĭ æ¬ÿĭ ²ò¬æ³ĨÂġ: 
 

1. ĹçĆÂğÇÅ ¹ĭ ±òĊ³ĨÇ ±Â¬Ú¬²æ 
ÅàÎ¬ċþ¬Ĩ ¾ć ĹçĆ³þ æĭ Đ¬ěđď ÂåÝóÛÇÂ µĐġ æĭ øÂ³Ĩ 
¹ħÎ¬Â÷òÝëéÃĢ¬ġ.  æĭ ÂàĐ²Ĩ¬Ýý, óġ³ĜÂ²Ĝ¬Ýý, »ďĊ¬ øÇÂ²Ĝ¬Ýý 
»÷òÛ ìÚñé±Â¬ġĜ ²ĐåÝý »Ĩ đĜÇÅÃĢ¬ġ.  »÷²òĉòßÚ Ą¬Į¬Đ¬Â 
·ćñæ¬čý æĭ ±òĊ³ĨÇ Â¬ëéÇ±Â¬ġĜ ²ĐåÝý.  ·³æ õąñé 
±Â¬ġĜ¬đßÚ¬ď, ĹçĆÂġ ±òĊ³ĨÇ ±Â¬åÝ ²ò¬ăđÝĐ¬ĉÂġ »Ĩ 
»ÓÎąÇÃĢ¬ġ. 
 

2. çĄ¬ßÎĄÎý ÅÛ÷òé Ą¬Į¬ÇÂğÇÅ æÅçþďĊ 
øéò¬Ĩý æÅçþďĊ, ÅÛëé, øç øþÍÃ Ïĥ³øòßÚĐĉÂĝĭ íþ¬þë³æ 
õĄßÚÇÆÚ¬é »ĭòæħÂ¬Â ÆĥÃĢ¬ġ.  µé ø¬ëçĄøďĊ.  øéò¬Ĩý 
òåáĨ¬ď íþ¬þ÷ óĄø¬àë³æ øĢñé đÝĐ¬ĉÂġ.  »Ĩ²Đ æ¬ĭ 
»ÓÎąÇÃĢ¬ġ. 
 

3. Ą¬Į¬ÍÂëçĭ û³Ģ 
ìý±øďĊ¬ćÇÅý ²Ċû²Đċĭ æ¬ă ¾ć ÎĐ¬ď.  ¶ßÏ ±Îăāý²ò¬é ì¬ßÝ 
øÇÂġ ²ò¬ħĥýòÛ Đ¬Ė µģēĥëéÃĢ¬ġ. 
¦ º³øþīÇÂ¬Âēý, çÇÂħĢĐĉÂ±ĜďĊ¬ć³Úþ íþ¬þëçħÂ¬Âēý Đ¬³þ 
çĢÇÂ ²ĐåÝý. 

¦ îçþ¬ă íþ¬þý èĉÇÂ ²ĐåÝý. 
¦ Ïĥ³øāý, »ĝ³øāø¬ĨĐīÇÅ íþ¬þÙ ±Îăþ ²ĐåÝý. 

 

ìďĊ ÅÛøÂ³Ĩ ¹ćĐ¬ÇÅĐé ¾ć æ¬ÿĭ ÂÚ³ø.  ìďĊ øÂĭ, ìďĊ ¾ć 
ÂàĐĨ¬Â, æ³ĊĐĨ¬Â ¹ćĐ¬Â ûÛāý. 
 

²Ċû²Đċĭ æ¬ă µĐīÇÅÇ Æģþ µģē³ĄÂ³Ĝ ÂĐĩëéÇ ²ÂßÚæ¬ď, 
·Đĭ ¾ć Äě÷òÛæčġĜ øÂĨ¬Â ·ćñçć÷ò¬ĭ »Ĩ õąÃĢé. 
 

ì¬ûý ÆÚ ìý óġ³ĜÂğÇÅ ìďĊ µģĐ³Ą³þ Æĥ²Đ¬ý.  ìøé 
±ò¬ĥ÷õÂ³Ĝ í³Ģ²ĐħĢ Âĉëæĉ æ¬²ø ìøÇÅ ¹æđ ±ÎăĐ¬Ą¬Â! 

ĲĉùĜ¬ Ą¬²Įĵ 
 

                                                     Ô½fqwdq Qhē¶Ē v[qçĒ¶iqģ.  ]ēÌbě 37:21b                                    8 

 



 

 
 

 

Dear Children, 

¢ƘŜ ǘƘŜƳŜ ǘƘƛǎ hŎǘƻōŜǊ ƛǎ άTHE WISDOM OF THE ELDERLY έ.  

¢ƘŜ ƻƭŘŜǎǘ ōƻƻƪ ƛƴ ǘƘŜ .ƛōƭŜ ǎŀȅǎΣ ά²ƛǘƘ ǘƘŜ 

ancient is wisdom; and in length of days 

ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘƛƴƎέ όWƻō мнΥмнύΦ 

The Divine design was that, with age, people 

would have more and more understanding of 

the Lord, and thus more and more able to 

pass on to the generation following them.  

IN OUR FAMILY  

Remember that the first commandment 

with a promise was to honor your father 

and mother (Exodus 20:12; Ephesians 6:2). 

In an age where the elderly are often 

abused and, at best ignored, it is important 

that those who know God obey this 

principle.  

IN THE CHURCH FAMILY  

DƻŘΩǎ ǿŀȅ ƛǎ ǘƘŀǘ ǘƘŜ ƻƭŘŜǊ ƳŜƴ 

teach the younger men and the 

older women teach the younger 

women (Titus 2).  

We are to treat older men and 

women in the church body as we 

would treat our own father and 

mother (1 Timothy 5:1-2).  

Remember that they were patient with us! Be patient with them. Their pace may 

have slowed but their insight is vital as we move forward. 

Listen To The Old Man Who Has Walked With God! He Has Something To Say!! 

Listen To The Old Woman Who Has been Faithful ! She Has a Truth To Share !! 

         The Lord makes poor and makes rich; he brings low and he exalts.  1. Sam. 2:7               9                 
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MAJOR BIBLE EVENT # 9  

CROSS: THE SAVIOR WHO SUFFERED

!ŦǘŜǊ WŜǎǳǎΩ ǘǊƛǳƳǇƘŀƭ ŜƴǘǊȅ ƛƴǘƻ WŜǊǳǎŀƭŜƳ, Jesus had a Passover meal with his 

disciples.  

After sharing the meal together, Jesus went with his disciples to the garden of 

Gethsemane. Shortly after Jesus prayed ŦƻǊ DƻŘΩǎ ǿƛƭƭ ǘƻ ōŜ ŘƻƴŜΣ WŜǎǳǎ ǿŀǎ ƭŜŘ 

away, mocked, beaten and crucified. 

Even though Jesus died on the cross without 

doing anything to deserve it, the amazing thing is 

that he rose again three days later! 

²I¸ L{ W9{¦{Ω 59!¢I !b5 w9{¦ww9/¢Lhb {h 

IMPORTANT: Jesus took the punishment that we 

deserve for our sins by dying on the cross, and 

because he was resurrected, he has the authority 

over our sins and the ability to save us from the 

penalty for sin!  

He paid the price so that we can live with God for eternity, in heaven! 

CHILDREN IN THE BIBLE # 9 ïTHE BOY TIMOTHY

From infancy and throughout his life, Timothy studied the Scriptures and learned 

about God.   

The second book of Timothy says in 3:15 - ά¸ƻǳ ƘŀǾŜ ƪƴƻǿƴ 

the Holy Scriptures since you were a child. The Scriptures are 

able to make you wise. And that wisdom leads to salvation 

ǘƘǊƻǳƎƘ ŦŀƛǘƘ ƛƴ /ƘǊƛǎǘ WŜǎǳǎΦέ  

His father was an unbelieving Greek, but his mother and 

grandmother were followers of Jesus and taught young Timothy well.   

As a young man, Timothy joined the Apostle Paul on missionary journeys and 

continued serving God in many ways over his lifetime.  He was like a son to Paul and 

one of his most trusted co-workers. 

Daily Application ς ¢ƛƳƻǘƘȅΩǎ ƭƛŦŜ ƛǎ ŀ ǿƻƴŘŜǊŦǳƭ ŜȄŀƳǇƭŜ ƻŦ ŀ ŎƘƛƭŘ ǿƘƻ ƭŜŀǊƴŜŘ 

ŦǊƻƳ DƻŘΩǎ ²ƻǊŘ ŀƴŘ ƎǊŜǿ ǳǇ ǘƻ ōŜ ǎǘǊƻƴƎ ŀƴŘ ŦŀƛǘƘŦǳƭ. We also can begin to learn 

about God from an early age. Our parents and grandparents are our role models. 

                                          Ykq ]na 'k`Ño beah`¼ 'k`Ño ^qeh`ejc¿  1Cor.3:9b                                  10                 
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SAYING IT WITH PICTURESé

TINY TOTS SECTION

COMPLETE  AND COLOR I Né 
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         $kjÑp ukq gjks pd]p ukq ukqnoahrao ]na 'k`Ño pailha ]j` pd]p 'k`Ño 3lenep `sahho ej ukqn ie`opÃ 1 Cor.3:16   11                 

 



 

 

 

SPENDING TIME WITH GRANDPARENTS CAN TEACH US A LOT!! 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                       

 

 

 

CHILDREN TOO CAN ASK 

GOD AND RECEIVE!! 

 

 

 

 

 

                          )b ]jukja `aopnkuo 'k`Ño pailha¼ 'k` sehh `aopnku pd]p lanokj½ 1 Cor.3:17a             12                 
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 THE APOSTLE PAUL TELLS TIMOTHY THAT THE 

SCRIPTURES HE LEARNT FROM HIS MOTHER AND 

GRANDMOTHER WILL MAKE HIM WISE . 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

THE ELDERS IN OUR FAMILY HELP US GROW IN OUR 

KNOWLEDGE OF JESUS. 

SPOT 7 DIFFERENCES IN THE PICTURE BELOW
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OLDER CHILDREN SECTION  

CHOOSE THE CORRECT OPTION ς THE WISDOM OF THE ELDERLY 

1. What does Proverbs 16:31 say about the gray hair of the elderly? 

a.  It is a sign of weakness.   b.  It is a crown of glory. 

c.  It should be dyed.    d.  It represents sadness. 

2. In which book of the Bible are we advised to listen to the advice of the aged? 

a.  Esther     b.  Job 

c.   Psalms     d.  Proverbs 

3. According to Leviticus 19:32, how should we treat the elderly? 

a.  Ignore them.    b.  Honor them. 

c.   Compete with them.   d.  Limit their roles. 

4. Which of the following characters is known for his wisdom? 

a.  Abraham     b.  Moses 

c.   Job      d.  Solomon 

5. What is the advice given to the young regarding the elderly in the Bible? 

a.  To challenge them.   b.  To seek their counsel. 

c.   Compete with them.   d.  To surpass them. 

6. According to Job 12:12, what is said about wisdom in relation to the aged? 

a.  Wisdom is found only in youth.  b.  Wisdom is with the aged. 

c.   Wisdom is irrelevant.   d.  Wisdom is gained with wealth. 

7. In Titus 2:2-3, what role are older men and women encouraged to take? 

a.  To retire from teaching.   b.  To lead only in the church. 

c.   To mentor the younger generation. d.  To focus on personal gain. 

8. What does Psalm 92:14 say about the elderly? 

a.  They are past their prime .  b.  They have lost their purpose. 

c.   They should not be active.  d.  They still bear fruit in old age. 

9.  In Proverbs 4:7, what is described as the principal thing to acquire? 

a.  Wealth     b.  Fame 

c.   Wisdom     d.  Power 

10. What is the message in Proverbs 1:7 regarding the fear of the Lord? 

a.  Beginning of wisdom.   b.  Leads to success. 

c.   Is only for the Elderly.   d.  Is unnecessary. 

11. In James 3:17, what characteristics are associated with wisdom from above? 

a.  Bitter envy and selfish ambition. b.  Disregard for others. 

c. Wealth and power.   d.  Pure, peace-loving, considerate. 

12. In 2 Timothy 1:5, who has genuine faith passed down from the elderly? 

a. Timothy. b. His grandmother. c. His mother.         d. His Father.  

/IL[5w9bΩ{ /hwb9w 

           Just as a body, though one, has many parts, but all its many parts form one body, so it is with Christ. 1Cor. 12:12         14                 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

FOOD FOR THOUGHTé 

Was King Solomon Wise or Foolish at the end of his life? 

_____________. Why do you think that happened? 

Perhaps because he forgot the final wise instructions given 

by his Father David  when he was young (1 kings 2:3) 
_____________________________________________________________________________________ 

_____________________________________________________________________________________ 

___________________________________________________________________ 
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             re is one body and one Spirit, just as also you were called in one hope of your calling; Eph. 4:4             15 

 



 

 

 
GOD TELLS US TO SEARCH FOR WISDOM AND UNDERSTANDING  

(PROVERBS 2:3ς6). THE BEST PLACE TO LOOK IS IN THE BIBLE!  

HOW WELL DO YOU KNOW YOUR BIBLE?  

 

 

 

 

 

 

 

____________________________ ________________________________ 

                                               For he deliver the needy when he calls. Psalms 72:12a                       16                
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https://biblia.com/bible/esv/Prov%202.3%E2%80%936


 

 

THE WISE OLD MAN, THE YOUNG BOY, 

AND THE LITTLE SPARROW  

There was once a wise old man who lived near a small village. 

He was said to be never wrong, and people would visit him from 

all over the land to receive his wisdom. 

One day, a young boy decided to trick him into being wrong.  

The boy caught a small bird in a bush and 

cupping it carefully in his hands, so it was hidden, brought it to the 

wise old man.  

He first asked the wise old man, "What have I got in my hands?" The 

wise old man looked carefully at the boy's hands, noted the feathers 

peeking out, and said, "Why, a bird of course." 

The boy had already thought about his next question. He then 

asked, "Is it alive or dead?"  

If the old man said alive, the boy planned to crush the bird 

between his hands, and if the old man said dead, he would let it 

go free.  

The old man paused and rubbed his beard, appearing to think carefully about his 

response. Then he pulled two chairs and beckoned the boy to sit.  

And taking a seat himself, the man looked the boy directly in the eye and said, 

άǿƘŜǘƘŜǊ ǘƘŀǘ ōƛǊŘ ƛǎ ŀƭƛǾŜΣ ƻǊ ŘŜŀŘ ƭƛŜǎ ƛƴ ȅƻǳǊ ǇƻǿŜǊ. 

Application: This story is an example of the wisdom of the elderly. It tells a story, 

while teaching us the power of choice, the need to take responsibility and the 

consequences of our actions.  
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                              Be completely humble and gentle; Ephesians 4:2a                                                 17                

 



 

  
 

 
 
PAULôS LETTER TO TIMOTHY. SPOT 10  DIFFERENCES  

Ho pe You Enjoyed All the Activities. Complete the Short 
Review Belowé 
1. The theme for the month of October is: ______________________________ 

___________________________________________. 

2. ²Ƙȅ ƛǎ WŜǎǳǎΩ 5ŜŀǘƘ ŀƴŘ wŜǎǳǊǊŜŎǘƛƻƴ ǎƻ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘΚ 

_________________________________________________________________ 

_________________________________________________________________ 

3. What can we learn from the example of Timothy? 

_________________________________________________________________ 

_________________________________________________________________ 

_________________________________________________________________ 

4. James 1:5 says - ____________________________________________________ 

_________________________________________________________________ 

_________________________________________________________________ 

Children, God has given us wise elders - parents, grandparents, and teachers. Let us 

ask God for the power of Holy spirit to enable us to walk wisely.     

                                                                                                               God bless,  
      Mrs. Briliya Jeyaseelan.  
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                For where two or three gather in my name, there am I with them. Matthew 18:20                  18                

 



 

 

Answers to September  Childrenõs Corner  

CHOOSE THE CORRECT OPTION ς LIBERATED LIFE 

1. b. 30 

2. b. Changing water into wine 

3. b. 99 

4. a. One  

5. c. The good Samaritan. 

6. d. Jerusalem 

7. a. He was robbed and beaten. 

8. d. A Priest  

9. a. A Levite 

10.  b. The Samaritan  

11.  b. An inn 

12.  b. The Samaritan 

Hope You Enjoyed All the Activities. Complete the 

Short Review Belowé  

3. The theme for the month of September is: CHRISTIAN RESPONSE TO POVERTY. 

4. What can you do for the Poor? 

 PRAY FOR THE POOR 

 GIVE TO THE POOR 

 ADVOCATE FOR THE POOR 

 EDUCATE THE POOR 
 

5. Throughout his ministry, Jesus lived out the purposes that God had given to him, 

which included PROCLAIMING THE GOOD NEWS TO THE POOR, PROVIDING 

LIBERTY TO THE CAPTIVES, FEEDING THE HUNGRY AND HEALING THE SICK.  
 

6. Which Parable of Jesus teaches about helping others? THE GOOD SAMARITAN 

PARABLE 
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Note :  Submit the answers of Bible Quiz to Pastor 

uncle or aunty  on or before 25th of every month.    

 

 
                                        For we are co-ŲŪŭŦŠŭŮ Ťũ ňŪş°Ů ŮŠŭűŤŞŠ; 1ńŪŭ.3:9Ŝ                                   19                

 



 

 

1. òëé µçòçÂ³Ĝ÷ ò¬ĉÇÃčý »é µçÂ ±òĊĐ¬Ĩ¬ÇÅý? 

2. òëé ò¬³Â óĭĩßÝë çćýõýòÛ ±Îăæé þ¬ĉ? 

3. òëé üÝç³ĄÂĜ¬ď »³æ ¹åÝ òåà ²ĐåÝý? 

4. òëé æĄý íñçÇÂ÷òßÚé þ¬ĉ? 

5. òëé¾ßÚÂÍÂ³Ĝ æĭīÚ²Ĩ ±Â¬åÝ ²ò¬Ĩé þ¬ĉ?  

6. òëé ÅÚý óÛÇÃĢ ÂĊëéÇÅÓ Îąþ¬Ĩé »é?  

7. òëé ĐćĲý øßÝý þ¬ć³Úþ ì¬ßÂĝď ²æÎý

µøąÇ³Âþ¬ÿćñæé? 

8. òëé ²òćý ²ÂßÝ þ¬ĉ ²øď »ąÓÎĊ¬Ĩ¬ĉÂġ? 

9. òëé ì¬³ĜÇÅ ¾ć æĄý »é ±ÎĊĐėñæé? 

10. òëéĐ¬ċò³Ą µ³Ėëé Âĉ²øčÇÅ÷ ²ò¬ÂÓ ±Î¬ĭĨé þ¬ĉ? 

11. òëé ²òĉ µďĊĐ¬, þ¬ĉ? 

12. òëé Âħò³ĨÂĜ¬Ãþ ¹ÚĭòÛÇ³Â³þ »ëæ³Ĩ ÂħòĊ³ÂÂĝď

»ęçĨ¬ĉ? 

13. òëé ì¬ġ ²Î¬çÇÂ÷òßÚĐĉÂġ þ¬ĉ? 

14. òëé ²ÎĐÂĉ Òěñé þ¬³Ą µÛëéÇ ±Â¬ĭĥ ²ò¬ßÚ¬ĉÂġ? 

15. òëé ĐćĲý ·ĹĄ²Đ³Ċ íþ¬þý đÎ¬ąëæé þ¬ĉ? 

wmbÈdqĒ[ġ

 

âÄĚì : Oębęb fqbĘ½ĢâÃg wmb ÈdqĒ[Æģ e½Ğ[xk Oębęb 

fqbĘ½Ğ, 25-ě wb½Ēâġ  Uó½ PgÃ`ě OĞjé PghěfqÈ`ě 

XĚex`Ē[ôě. 

 

                    ;  12 :8b                       20                

 



 

 

 
 
 
 

²Âġđ 
»å 

òçď 
çćø³Ģ ¶æ¬Ąý 
²Đæ¬Âøý ûęĐéý 

1 Ăæ¬, Ïù²þ¬ĭ ²þ¬ÑĐ¬ 21:10-16 

2 
òëøĄ¬Âý, õĵòĄ¬Âý, ³ĐĄý, òÛÂ÷òÓ³Î, 
²Â¬²øæÂý, þĹó, ·ñçĄîĊý, øĄÂæý, ø¬áÇÂý
ûæĊ¬Ĩ ÎÂĊđæ ·ĄëçĨÍÂğý. 

»²Î. 28:13 

3 ¶đÿĭ Âĩ ÂĊ¬.5: 22, 23 

4 ÎÍÄæý ¤ 8, 20, 28, 47, 52, 98, 99, 113, 122   

5 ±òĭþúĨąď µó²þÎĉ »ĭīý ¶Ĩ²æ¬ëæ¬ĭ 1ì¬Ĝ¬. 27:12 

6 ±Įò²Đ³Ĝ µ÷.3:1 

7 

1. ¾ĭòæ¬ý øá ²ìĄëçď ·²þÑ8 ¼Č ¼Č
Ċ¬ø¬ ÎòÇæ¬ĩ, »ĭĥ ùÅñæ ÎëæùßÝÇ
Æ÷óßÚ íÂěÓÏ 

2. ±Â¬ĉ²ìċā æąÎĨý ÂåÚ íÂěÓÏ 

øë²æā 27:46,50 
 
 
µ÷. 10:3 

8 
Ä±æ²þ¬ĩĭ Åø¬ĄĨ¬Ãþ µôæ¬ĭ »ĭīý
±òĭþúĭ õëçĄąĭ óĄõ 

»å. 7:60 

9 ÃĹ²Ċ ÎÂąþ¬ 7:1 

10 ÅĝĉÂ¬ĊëéÇÅë æÍÅý ĒßÛď »²Ą. 36:22 

11 
Ăæ¬ ±òĭþúĭ ²Â¬ëçĄëæ¬ĉ »ďĊ¬ćý üĭĥ 
ì¬³ĜÇÅġ²Ĝ »ćÎ²Ċù²Ċ ÆÛĨ¬ĉÂġ 

»ĹĢ¬ 10:9 

12 ¼Ċ¬đĭ Åø¬ĄĨ¬Ãþ ¿±Îþ¬ 2 Ą¬Į¬. 17:1 

13 ò³Ėþ òĊ³Ĩ ²Ċđ.25:22 

14 Îø¬ąþ¬ 2 Ą¬Į¬. 17:6 

15 ±Â¬ĉ²ìċā µ÷. 10:3 

                            ¿ . 14:21 b                21               
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1. Aaran  
2. Aadhav Steve Matthew  
3. Adelyn Victoria Jeyaseelan 
4. Camryn Robert.S 
5. Clement Dave 
6. Danion Lemuel 
7. Daniel Vanya (RUWAIS) 
8. Evelyn Gracia 
9. Evelyn Loria V 
10. Galvin Robert.S 
11. Gabrilyn Hannah 
12. Giana Elin 
13. Hadriel Adventier 
14. Jevlyn Ana  
15. Jerilyn Pushpam Nelson 
16. Johan Sam Manuel  
17. Joha Anit Manuel 
18. Jeya Jehosheba Maher 
19. Jeya Joshua Maher 
20. Jen Scudd 

21. Jim Scott 
22. Johanan Paul Jino 
23. Joanna Paul Jino 
24. Jaylan paul Jino                           
25. Joshuva koshy 
26. Jaslin shanna 
27. Jebasheba .M 
28. Janey Titus  
29. Joel Abrakam 
30. Jarick Aaron 
31. KEV SHANNEN.P.S 
32. Liana Erin 
33. Leona Juliet 
34. Rivqah Deby Rajkumar 
35. Steffi Priscilla .R 
36. Starlyne Noble 
37. Sam Jesvin Vincent  
38. Yedidiah Arun  (Ruwais) 
39. Yovaan jairus (Ruwais) 
 

 
 
 

                  .  . 16:19b          22 
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ĐĜĉñé ±òćÃþ VBS 
 

é³Ąÿď ¶ĄýóÇÂ÷òßÚ    
VBS-½Ç ÂåÚ ø¬ĐßÚÍÂğý 
µëçþßÎ¬èĨÍÂğý µ³Ė÷õ 

đÝđÇÂ²Đ çćÓÏ, æÙÎ¬Ĕĉ, ²ÎĊý 
»Ĩ SIBI ø¬àĐĉ, ìåòĉ ±Â¬åÚ 
òÍÂ¬Ą±òß VBS æĭ ÏĢ³Â đąëæé.  
SIBI-ď òÿĊ Đñæ µå³Ú ø¬íĊ 
ø¬àĐĉÂġ VBS-½ æÍÂġ ø¬íĊ 
òÅçÂğÇÅý µģûÂ÷òÝëæ ¶ĐĊ¬ă 
·ćñææ¬ď çćøç. ²ĺùďÚĭ 
µý³øþ¬ĉ ²ÂĄĜ¬, ¶ñçĄ¬ 
ø¬íĊÍÂğÇÅÓ ±Îĭĥ ·þÇÅìĉ 
òÿħÏ³þ ±ÎĕĐ²Ĩ ìÚëçĨ¬ĉ.  
·ñæÇ Â¬ĊÇ ÂßÚëçď çć. J.D. 
µćġøá, çć. ç²þ¬Úĉ đďċþýĹ 
²ò¬ĭ²Ģ¬ĉ SIBI-ď ø¬àĐĄ¬Â 
·³àñæĨĉ. ò¬Ąæ ĆçÿĊ òĄĐ 
¶Ąýóëæ ·ñæ VBS µÛ÷ò³ÚÿĊ¬Ĩ 
ø¬àĐćÇÂ¬Ĩ ò¬ÚëçßÚÍÂ³Ĝë 
çć. ç²þ¬Úĉ đďċþýĹ, ±Îďđ 

»Ĺæĉ Áò¬ÇĨ²Ą¬Ý ·³àñé 
»ęçĨ¬ĉ. ·ñæ÷ ò¬Úë çßÚÍÂğÇÅ 
·³àþ¬Â ²Đĥ ¾ĭĥý Â¬àđď³Ċ.  
²Đæ ïãÇÂÍÂĝčý, Đ³ĄòÚÇ 
Âħò³Ĩÿčý çĢ³ø í³Ģñæ çć. 
J.D. µćġøáāý, ¿đþĄ¬Ĩ çć. 
ìĐîæćý ·³àñé VBS-ĭ Âćëé, 
Âćëçħ²ÂħĢ ²Đæ¬ÂøÇ Â³æÂġ, 
¹ĊÂĜđĊ¬Ĩ ºėþĉ ĐĄĊ¬ĥ øħĥý 
øåáĭ ø¬ñæĄ¬Ĩ ÏĊ ùĲĨąÂĝĭ 
ĐĄĊ¬ħ³Ģāý ±æ¬Åëé ¼ħĢ 
òÚÍÂ³Ĝ µÓÎÛëé VBS ò¬Úë 
çßÚëçď ²ÎĉëæĨĉ.    
 
VBS µģûÂø¬Ĩ ø¬ĐßÚÍÂġ, 
ø¬íĊÍÂĝď µé ¾ć òåÛ³Â ²ò¬Ċ 
µīÎąÇÂ÷ òßÚé.  Đ¬ċòĉ VBS 
ì¬ßÂ³Ĝ đćýõý ºėþ²ìĄø¬Â 
»åáĨĉ.  ±òħ²Ģ¬ĉ VBS-½ æÍÂġ 
óġ³ĜÂğÇÂ¬Ĩ µçûÇÃþ đÝû³Ģ 
ĐÅ÷õÂĜ¬Â, òÿħÏþ¬Â øçëæĨĉ. 
»Ĩ²Đ    đÝû³ĢÇÂ¬Ĩ      Đė÷  

ø 

w[qéxff¼ 

                   ±Îý³øþ¬ĨĐĉÂġ ¹øé ÎûÂëçď Đ¬ÎýòåãĐ¬ĉÂġ,  ÎÍ. 140:133b                     23 

 



 
 
 

 
 
òþàÍÂğý, ¼ĭ, çćøàÍÂğý 
ÆÚ VBS ì¬ßÂ³Ĝ µīÎąë²æ 
íÓÎÿÇÂ÷òßÚĨ. µñæ ¶ĄýòÇ ÂßÚ 
VBS-ĭ Ðĩþĉ óąđď òÍ²ÂħĢ çć. 
S.T. ²ì¬Đ¬, çć. ø¬áÇÂĐ¬ÎÂý, 
çć. ÎëçþÏÍ, çć. Đ¬ĳÍÚĭ 
ĹĐ¬ùæ¬Ĺ, çć. ²æĐæ¬Ĺ, çć. 
±ĮþĒĄĭ ¶Ã²þ¬ĉ óñ³æþ 
ì¬ßÂĝď ²æĐī³Úþ Ãć³òþ¬ď 
ºėþëçď ±òćý ±ò¬ĥ÷õ ĐÃÇÅý 
²æĐ ºėþĄ¬Âēý, ²æĐ ºėþý 
±Îăāý ±òćñæ³ĊĐĉÂĜ¬Âēý 
øĊĉñæĨĉ.  ·ĕđæý ĐĜĉñæ ·ñçþ 
ºėþëçĭ ¶ÏąþĉÂĜ¬Â çć đ. 
Îëþ¬, çć. Ô¬ĨĄ¬Į¬, Ú¬ÇÚĉ 
õĵòĄ¬ı, çć. »ùď ±ĮòÏÍ, çć. 
đÇÚĉ Į¬ĵĐ¬, çć. ìĐîæĉ, çć. 
¶ďóĄß »Ĩ òßÛþċÚûÛþ¬æ 
µ²ìÂĉ æÍÂ³Ĝ ·³àëéÇ 
±Â¬åÚĨĉ.   

 
VBS-ĭ óĭ ±æ¬Úĉ ºėþý 
 

VBS ºėþÍÂĝď òÍ±ÂÝëæ 
¶ÏąþĉÂğÇÅý, Ðĩþĉ 
ø¬àĐĉÂğÇÅý ±ò¬éĐ¬Â Į°ĭ 
ø¬æëçď ±æ¬Úĉ ºėþý ì³Ú±òħĢé. 
Î²Â¬æĄĉ ç²þ¬Úĉ đďċýķĭ ²Đæ 
¶Ą¬ăÓÏ ĐÅ÷õÂġ, Î²Â¬æĄĉ 
ó.Î¬û²Đċĭ ±ÎăçÂġ øħĥý ºėþ 
ĐĄĊ¬ĥ µģûÂ ²ìĄÍÂġ ÎÃæø¬Â 
·ñæ óĭ±æ¬Úĉ ºėþý 
¹ħÎ¬ÂøĨæ¬Â ì³Ú±òħĢé.  
¾ĕ±Đ¬ćĐćÇÅý æĩëæĩþ¬Âēý, 
ÅęÇÂĜ¬Âēý õé÷õé Î¬ßÏÿĭ 
µīòĐÍÂġ Ã³ÚëæĨ.  ·³ĜÔĉ 
ÃģĹéēÇÅġĜ¬Â çÚ÷òÝëæ÷òßÚĨĉ.  
·÷òßÛ÷òßÚ VBS óĭ ±æ¬Úĉ 
ÆßÚø¬Â Âĭĩþ¬Åøąÿď ÆÛþ 
ÆßÚý Òąþ ¹æþûæď øçþý 2-øá 
Đ³Ą ±ĮòÇ ÆßÚø¬Â øßÝý 
îÛëææ¬ý. Ñđ²ÎĲÂĉ óďċ ÃĄÂ¬ùĭ  

 
 
·ñçþ đĮþý µ²ìÂ³ĄÇ 
ÃģĹéēÇÅġĜ¬Â ºÇÅđëæé.  
VBS üĊø¬Â ²Đæëçĭ ±ĐĝÓÎëçď 
ì³ÚòÿĊ òĖÃþ ·³ĜÔĉ 
Đ¬Ù³Î²þ¬Ýý Ēąþë²æ¬Ýý 
Îëçþëçď ¿ÍÃ ĐĜćĐ²æ¬Ý, µ³æ 
Ñđ²ÎĲø¬Â µģþ¬²æ¬ćÇÅ µģđÇÂ 
²ĐåÝ±øĭĢ ¹ñéæ³Ċāý µÎß³Ú 
±Îăþđď³Ċ.  VBS-ĭ óĭ ±æ¬Úĉ 
½ÇÃþÍÂġ üĊø¬Â ¹ćĐ¬Ĩ²æ 
ìåòĉÂġ ±ĮòÇÅę (Friends Prayer 
Band). ¼ħĢ Â¬Ċëçď ·ñæ ½ÇÃþý 
ìåòĉ Ñđ²ÎĲ ±ĮòÇÅę (Friends 
Missionary Prayer Band) »ĭĢ òçē 
±Îăþ÷òßÚ ·þÇÂø¬Â ĐĜĄ 
¶Ąýóëæé. EFI -  ·Đ¬ÙÎċÇÂď 
Á±òď²Ċ¬ĳ÷ ¶Á÷ ·ñçþ¬ »ĭĢ 
·þÇÂëçĭ ùÂÓÏĥ üĊæĨëéÚĭ 
Î²Â¬æĄĉ ç²þ¬Úĉ đďċþýĹ 
æ³Ċ³øÿď ·ñçþ ·Đ¬ÙÎċÇÂď 
ùĲĭ ¤ IEM íĥĐ÷òßÚé.  ¶ĄýòÂ¬Ċ  
VBS ºėþÍÂĝď ·³àñæ òĊĉ 
ÃģĹæĐ ·þÇÂÍÂĝĭ íĥĐĨĉÂġ 
øħĥý ·þÇÅìĉÂĜ¬ÿĨĉ.   
 

ÅĮĄ¬ë VBS ¶Ąýòý 
 

±ò²Ąþ¬³Đ ³øþø¬ÂÇ ±Â¬åÝ 
æùĖÂëçď ·þÍÃþ VBS 1989-ý 
¶åÝ ÅĮĄ¬ë ø¬íĊëçď æĨé 
Ã³Ĝ³þ íĥđþé.  Î²Â¬æą çĊÂ¬ 
çĄđþý µæħÅ ·þÇÅìĄ¬Âë æĭ³Ĩ 
µĉ÷òáÇÂ²Đ 1989 Į°³Ċ 13-ý ì¬ġ 
ÒĄë ø¬ĐßÚçčġĜ đþ¬Ą¬³Đ 
³øþø¬ÂÇ ±Â¬åÝ ·ñæ VBS 
±ÎþďòÚë éĐÍÃþé.. Î²Â¬æą 
çĊÂ¬ēÚĭ Åø¬ą Đ¬ďÚ¬, Åø¬ą 
ĲąĐ¬ ·ćĐćý ·³àñæĨĉ.  

                  -   ±æ¬Úćý 
 
 
 

w[qéxff¼ 
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       Âĉëæ¬ îĉ ĐÏÇÅý [ò¬ø¬³Ċ221]  
       (We love the place O God ) 

 

1. Âĉëæ¬, îĉ ĐÏÇÅý 
ĹæĊë³æ ²ìÏ÷²ò¬ý; 
ò¬ąĭòý þ¬đčý 
¹ý Ēß³Ú Đ¬ÙÏ÷²ò¬ý, 
2. ¹ý ±Įò ĒßÛĩď 
µÛþ¬ĉ ÆÚ, îĉ 
óĄÎĭĨø¬Ã²þ 
¹ý øñ³æ Đ¬ěëéĒĉ, 

 
 

~Âĉëæ¬²Đ, ¹øé¶Ċþø¬Ãþ Đ¬ÎĹæĊë³æāý, ¹øé øÃ³ø
æÍÃþ Ĺæ¬Ĩë³æāý Đ¬ÙÏÇÃ²Ģĭ  ÎÍ26 : 8  
 

 

ĹĄ²Đď õëçĄĉ Đ¬ÇÅ÷ 
òåà÷òßÚ Â¬Ĩ¬ĭ ì¬ßÛď
ÅÛ²þģþ óĭõ, »ćÎ²Ċý

ìÂĄý µĐĉÂĜé ±æăĐĐėò¬ßÝÇÅ
³øþø¬Ĩ ·Úø¬Â đĜÍÃþé,
æ¬ĒæĄÎĭ Â¬Ċëçď ²æĐ¬Ċþý
ÂßÚ÷òÚ¬đÛīý,¶Îą÷õÇ ÆÚ¬Ą²ø 
²æĐ¬Ċþø¬ÂÇ Âćæ÷òßÚé, ¶åÝ 
²æ¬ĥý ·ĹĄ²ĐĊĉ òĹÂ¬ ûæċþ
ûÇÃþø¬Ĩ òåÛ³ÂÂğÇÅ»ćÎ²Ċý
±ÎďčĐé ĐĖÇÂø¬ÿćñæé,  ²ø²Ċ 
Â¬ßÛþ ĐÎĨë³æë æ¬ĒæĄÎĭ
»ęéý²ò¬é, ÂÚēĝĭ ¹³ĢđÚø¬ÂÇ
Âćæ÷òßÚ »ćÎ²Ċùĭ²òąčý, 
µçċćñæ ¶Îą÷õÇ ÆÚ¬Ąëçĭ 
²òąčý, æøÇÅý æý ĮĨëæ¬ćÇÅý
·ćñæ Đ¬Ù³Î³þÇ Åģ÷óÝÃĢ¬ĉ, 
ÃģĹæĐĉÂĜ¬Ãþ ì¬ûý, ¿ăē 

 

ì¬ßÂĝčý, øħĥý ì¬ßÂĝčý
¶ĊþëéÇÅÓ ±ÎďčÃ²Ģ¬ý,  ì¬ûý 
ìøé ¶ĊþÍÂ³Ĝ ²ìÏÇÃ²Ģ¬ý. 
¶Ĩ¬ď ì¬ý »ĕđæ Đ¬Ù³ÎāÚĭ 
¶ĊþëéÇÅÓ ±ÎďčÃ²Ģ¬ý? 
Ïñçëé÷ ò¬ĉ÷²ò¬ø¬Â, 
 
òë±æ¬ĭòæ¬ý ðħĢ¬åÛĭ øëçÿď
¶ÍÃĊÇ Â÷òħò³Ú³þÓ ²Îĉñæ
đďċþý õďĊÇ &William Bullock) 
»ĭòĐĉ, ¾ć íĊ µĜ³ĐÇ ÅęēÚĭ
&Survey Party) ÂĨÚ¬
ì¬ßÝÇÂćÃčġĜ íĂÁòēåßĊ¬åß 
(Newfoundland) »ĭīý èēÇÅ
µī÷ò÷òßÚ¬ĉ,  ·ÇÅę µëèđĭ
ÂÚħÂ³Ą³þ µĜñé ÂáÇÂ 
²ĐåÛÿćñæé,  µëèđď ÅÛÿćñæ
øÇÂĝĭ ¶ëéø í³Ċ³þÇ ÂåÝ,  

· 

éãÇÅÂġ 

     µĐĉ »ďĊ¬ĐħģħÅý ûñçĨĐĉ, »ďĊ¬ý µĐćÇÅġ í³ĊíħÃĢé. ±Â¬²Ċ¬. 1:17     25 

 



 
 
 

 
 
 

òÇçāġĜ ÃģĹæĐĄ¬Ĩ õďĊÇ ùÂēý
øĨ²Đæ³Ĩ µ³Úñæ¬ĉ,  ÂÚēġ 
Đėò¬ßÝÇÅ ¼éĐ¬Ĩ »ĕđæ ĐÎçāý
µĕđÚëçď ·ďĊ¬çćñé.  
±æăĐ¬Ą¬æ³ĨÇ²ÂħĢ ¶ĊþÍÂ²Ĝ¬, 
²Đæ ²ò¬æ³ĨÇ²ÂħĢ ¼ħò¬ÝÂ²Ĝ¬
Îħ²Ģīý µÍÃď³Ċ,  ·³æÇ ÂåÝ
µĐĉ Â÷òħò³Úÿď æøé
¹ëç²þ¬Âë³æ ²Đ³Ċ±þ¬ė÷õÓ
±Îăé, ·ÍÃĊ¬ñéÇÅëçćýóĨ¬ĉ. 
µÍÅ çćø³Ģ÷ òÿħÏþ³Úñé, 
Åć÷òßÚûý ±òħĥ, »Ĺ,ó,į,
ÎÍÂëæ¬ąĭ ¶æĄđď çćýòēý
íĂÁòēåßĊ¬åß èēÇÅ ùĲĨąþ¬Â 
ĕñæ¬ĉ,  µÍÅ ·ĄēòÂĊ¬Â¹³Ėëé, 
µ²ìÂ³Ą ¶åÚĐĄå³Úçć÷óĨ¬ĉ. 
²øčý, ÂÚēġ Đėò¬ßÝÇÂ¬Â µÍÅ
¶ĊþÍÂġ ÂßÚë èĉø¬ĩëé, 
çąëéĐÇÅÚ¬ &Trinity Bay) 
»ĭīùÚëçď æøé ûæď ¶Ċþë³æÇ
ÂßÛ ûÛëæ¬ĉ,  ·ĕĐ¬Ċþëçĭ 
øÍÂĊ÷ò³Ú÷õ ¶Ą¬æ³Ĩÿď
ò¬ÝĐæħÂ¬Â, ~Âĉëæ¬, îĉ ĐÏÇÅý
ĹæĊë³æ ²ìÏ÷²ò¬ý  »ĭīý
ò¬Ú³Ċ µĐ²Ą »ęçĨ¬ĉ,  ùÂēý
»ĝ³øþ¬Ĩ Òěí³Ċÿď »ęæ÷òßÚ 

 
 

 

 

 
·÷ò¬ÚĊ¬Ĩé ÃģĹæĐ ¹ĊÂ±øÍÅý 
¾ć ÏĢñæ ò¬ÚĊ¬ÂÇ Âćæ÷òßÝ 
¶Ċþ øÍÂ³Ċ÷ò³Ú÷õ đĖ¬ÇÂĝčý,  
øħĥý ¶Ċþ ¶åÝ đĖ¬ÇÂĝčý
æĐĢ¬øď ò¬Ú÷òÝÃĢé, 
 

µ²ìÂ ¶åÝÂğÇÅ÷óĭ, đďċþý
õďĊÇ ²ò¬æÂĉ ²ì¬Đ¬
Ĺ²Â¬ĳþ¬đčġĜ &Nova Scotia) 
ĺ¬ċò¬ÇĹ &Halifax) ìÂąĭ 
óĄæøÅćĐ¬Âë çć÷òáþ¬ħĥý²ò¬é, 
·÷ò¬ÚčÇÅ, ²øčý ·ĄåÝ ÂđÂġ 
»ęçĨ¬ĉ,  ·³Đ ìøé ò¬ßÝ÷ 
õëæÂÍÂĝď ²ÎĉÇÂ÷òÚđď³Ċ.
µĐħģď ¾ĭĥ Âĉëæ¬, ¹ý
ĐÎĨë³æāý, ·ĄÇÂë³æāý 
óĄĹæ¬ò÷òÝëéý òÇæĉÂ³Ĝ
²ìÏÇÇÃ²Ģ¬ý  »ĭīý ±ò¬ćġ
±Â¬åÚé,  ~Fwklq ?lagclr _lb
Kmbcpl »ĭīý ¶ÍÃĊ÷ ò¬ßÝ÷ 
õëæÂë³æ÷ õé÷óÇÅý ÅęđčġĜ
Ķĉ ±ĺĭģ ²òÇÂĉ, ·ÇÂđ³þÓ
²ÎĉÇÂ đćýò¬øď, ìøé ò¬ÚċčġĜ
½ñæ¬Đé Âđþ¬Ãþ* ~±øă
İĐīġĜæ¬ý ¹ý Đ¬ĉë³æ
²ìÏ÷²ò¬ý  »ĭīý Âđ³þë æ¬²ø
»ęçÓ ²ÎĉëéÇ±Â¬åÚ¬ĉ, 
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1 ±ÎĕĐ¬ă 8.00 pm ¤ 9.00 pm ¼ąþ¬ ±ĮòÇÅę 

4 ±Đġĝ 

6.30 pm ¤ 7.30 pm  Junior Church  

8.00 pm ¤ 11.00 pm 
¤  

   êþ çćđćñé ¶Ą¬æ³Ĩ -                             
           Qr,?lbpcu q afspaf 

6 Ô¬ÿĥ 

11.00pm ¤ 1.00 pm 
¹òĐ¬Î ±Įòý ¤ Cocoa Lounge, ADCP 
Tower, 17th Floor, Electra 

2.00 pm ¤ 3.00 pm 
±òåÂġ ½ÇÃþ ÎÍÂý &  ¶åÂġ 
½ÇÃþ ÎÍÂý  - Cocoa Lounge, ADCP 
Tower, 17th Floor, Electra  

8 ±ÎĕĐ¬ă 8.00 pm ¤ 9.00 pm  ¼ąþ¬ ±ĮòÇÅę 

11 ±Đġĝ 
6.30 pm ¤ 8.00 pm Junior Church  

8.30 pm ¤ 11.00 pm 
êþ ¶Ą¬æ³Ĩ -                            
               Qr,?lbpcu q afspaf 

13 Ô¬ÿĥ 5.30 pm ¤ 6.30pm ±òåÂġ ½ÇÃþ ÎÍÂý - ûÎ¬ò¬ 

15 ±ÎĕĐ¬ă 8.00 pm ¤ 9.00 pm ¾ćÍÃ³àñæ ²Đæ ¶Ą¬ăÓÏ 

18 ±Đġĝ 
6.30 pm ¤ 8.00 pm  Junior Church  

8.30 pm ¤ 11.00 pm 
êþ  çćđćñé  ¶Ą¬æ³Ĩ -  
               Qr,?lbpcu q afspaf 

20 Ô¬ÿĥ 6.30 pm ¤ 7.30 pm ±òåÂġ ½ÇÃþ ÎÍÂý  

22 ±ÎĕĐ¬ă 7.00 pm ¤ 8.00 pm ¼ąþ¬ ±ĮòÇÅę 

25 ±Đġĝ 
6.30 pm ¤ 8.00 pm  Junior Church  

8.30 pm ¤ 11.00 pm 
êþ ¶Ą¬æ³Ĩ -  
               Qr,?lbpcu q afspaf 

29 ±ÎĕĐ¬ă 8.00 pm ¤ 9.00 pm ¼ąþ¬ ±ĮòÇÅę 

31 đþ¬Ėĭ 11.45 pm ¤ 12.00 am ø¬æ ·ĥç ±Įòý ¤ ¶þĉ ·ďĊý 

                      ÂĉëæćÇÅ øÃ³ø³þāý ĐďĊ³ø³þāý ±ÎčëéÍÂġ.  ÎÍ.96:7b               27 

 

PjgĚeĒ[ě

 



 
 
 

 

1.10.24 ll Corinthians 11 : 6 - 12 

2.10.24 ll Corinthians 11 : 13 - 18 
3.10.24 ll Corinthians 11 : 19 - 25 

4.10.24 ll Corinthians 11 : 26 - 33 

5.10.24 ll Corinthians 12 : 1 - 5 

6.10.24 ll Corinthians 12 : 6 - 10 

7.10.24 ll Corinthians 12 : 11 - 15 

8.10.24 ll Corinthians 12 : 16 - 21 

9.10.24 ll Corinthians 13 : 1 - 5 

10.10.24 ll Corinthians 13 : 6 - 9 

11.10.24 ll Corinthians 13 : 10 - 14 

12.10.24 Galatians 1 : 1 - 5 

13.10.24 Galatians 1 : 6 - 10 

14.10.24 Galatians 6 : 11 - 16 

15.10.24 Galatians 6 : 17 - 24 

16.10.24 Galatians 2 : 1 - 5 

17.10.24 Galatians 2 : 6 - 10 

18.10.24 Galatians 2 : 11 - 15 

19.10.24 Galatians 2 : 16 -21 

20.10.24 Galatians 3 : 1 - 5 

21.10.24 Galatians 3 : 6 - 11 

22.10.24 Galatians 3 : 12 - 16 

23.10.24 Galatians 3 : 17 - 22 

24.10.24 Galatians 3 : 23- 29 

25.10.24 Galatians 4 : 1 - 5 

26.10.24 Galatians 4 : 6 - 10 

27.10.24 Galatians 4 : 11 - 15 

28.10.24 Galatians 4 : 16 - 20 

29.10.24 Galatians 4 : 21 - 25 

30.10.24 Galatians 4: 26 - 31 

31.10.24 Galatians 11 : 1 - 5 

                   The generous will themselves be blessed, for they share their food with the poor. Proverbs 22:9            28 

 

PjgĚeĒ[ě

 



 
 
 

 

 

1 

1 

±ÎĕĐ¬ă 1 guou_j½ 3 : 1 - 24 ó²_u 6 : 1 - 16 

2 õæĭ 1 guou_j½ 4 : 1 - 20 ó²_u 6 : 17 - 31 

3 đþ¬Ėĭ 1 guou_j½ 4 : 21 - 43 ó²_u 6 : 32 - 47 

4 ±Đġĝ 1 guou_j½ 5 : 1 - 12 ó²_u 7 : 1 - 16 

5 Îĩ 1 guou_j½ 5 : 13 - 26 ó²_u 7 : 17 - 35 

6 Ô¬ÿĥ 1 guou_j½ 6 : 16 - 32 ó²_u 7 : 36 - 50 

7 çÍÂġ 1 guou_j½ 6 : 33 - 55 ó²_u 8 : 1 - 15 

8 ±ÎĕĐ¬ă 1 guou_j½ 6 : 1 - 15 ó²_u 8 : 16 - 26 

9 õæĭ 1 guou_j½ 6 : 56 - 81 ó²_u 8 : 27 - 39 

10 đþ¬Ėĭ 1 guou_j½ 7 : 1 - 15 ó²_u 8 : 40 - 56 

11 ±Đġĝ 1 guou_j½ 7 : 1 6 - 30 ó²_u 9 : 1 - 13 
12 Îĩ 1 guou_j½ 7 : 31 - 40 ó²_u 9 : 14 - 27 

13 Ô¬ÿĥ 1 guou_j½ 8 : 1 - 40 ó²_u 9 : 28 - 41 

14 çÍÂġ 
1 guou_j½ 9 : 1 - 13 ó²_u 9 : 42 - 62 

15 ±ÎĕĐ¬ă 1 guou_j½ 9 : 14 - 30 ó²_u 10 : 1 - 16 

16 õæĭ 1 guou_j½ 9 : 31 - 44 ó²_u 10 : 17 - 28 

17 đþ¬Ėĭ 1 guou_j½ 10 : 1 - 14 ó²_u 10 : 29 - 44 
18 ±Đġĝ 1 guou_j½ 11 : 1 - 14 ó²_u 11 : 1 - 15 

19 Îĩ 1 guou_j½ 11 : 15 - 25 ó²_u 11 : 16 - 28 

20 Ô¬ÿĥ 1 guou_j½ 11 : 26 - 47 ó²_u 11 : 29 - 44 

21 çÍÂġ 1 guou_j½ 12 : 1 - 15 ó²_u 11 : 45 - 54 

22 ±ÎĕĐ¬ă 1 guou_j½ 12 : 16 - 30 ó²_u 12 : 1 - 15 

23 õæĭ 1 guou_j½ 12 : 31 - 40 ó²_u 12 : 16 - 32  

24 đþ¬Ėĭ 1 guou_j½ 13 : 1 - 14 ó²_u 12 : 33 - 46 

25 ±Đġĝ 1 guou_j½ 14 : 1 - 17 ó²_u 12 : 47 - 59 

26 Îĩ 1 guou_j½ 15 : 1 - 13 ó²_u 12 : 1 - 16 

27 Ô¬ÿĥ 1 guou_j½ 15 : 14 - 29 ó²_u 13 : 17 - 35 

28 çÍÂġ 1 guou_j½ 16 : 1 - 14 ó²_u 14 : 1 - 15 

29 ±ÎĕĐ¬ă 
1 guou_j½ 

16 : 15 - 31 ó²_u 14 : 16 - 35 

30 õæĭ 1 guou_j½ 16 : 32 - 43 ó²_u 15 : 1 - 19 

31 đþ¬Ėĭ 1 guou_j½ 17 : 1 - 14 ó²_u  15 : 20 - 32 

              ¶đÿď »ĝ³øāġĜĐĉÂġ ò¬ÇÃþĐ¬ĭÂġ;   øë²æā  5:3a                                29 

 

PjgĚeĒ[ě

 



 
 
 

 

ò¬ø¬³Ċ   - 15 µĊÍÂ¬Ą Đ¬ÎĊ¬²Ċ 

ò¬ø¬³Ċ ¤ 221 Âĉëæ¬ îĉ ĐÏÇÅý 

Äĉëæ³Ĩ ¤ 237 & 303 
æñæ¬³Ĩë éç÷²ò¬²ø 
»ñì¬ğ²ø éç÷ò¬ă 

Äĉëæ³Ĩ - 261 »ďĊ¬ćÇÅý ø¬ ¹ĭĨæĉ 

ò¬ø¬³Ċ  - 10 ²ò¬ħģÝ ¶ĭø²ø 

ò¬ø¬³Ċ ¤ 83 îĉ æñæ ìĭ³ø þ¬³Đāý 

Äĉëæ³Ĩ ¤ 70 & 193 
¶ëé²ø »ĭ ûę ¹ġĜ²ø 
»ďĊ¬ý ·²þÑ²Đ 
    ûÛē ÂđÂġ ¤ 4 ±æăĐ ¶ÐĉĐ¬ë²æ¬²Ú 

 

ò¬ø¬³Ċ - 9 ö²Ċ¬Âëæ¬²Ą þ¬Đćý 

ò¬ø¬³Ċ - 267 ²ò¬ħĥý ²ò¬ħĥý 

Äĉëæ³Ĩ ¤ 167 & 153 
ìýóĐñ²æĭ ²øÏþ¬ ì¬ĭ 
·²þÑ²Đ Ãćò¬ÎĨòç²þ 

ò¬ø¬³Ċ ¤ 36 (1&2) »ĭ²Ĩ¬Ûćý ø¬ ²ìÎ Âĉëæ²Ą 

 

ò¬ø¬³Ċ ¤ 384 āëæý ±Îă²Đ¬ý Đ¬ćý 

ò¬ø¬³Ċ - 367 ¶åÚĐ¬ óĄÎĭĨø¬Ã 

Äĉëæ³Ĩ ¤ 83 & 184 ·²þÑđĭ ì¬ø²ø çćì¬øý 
²æĐ óæ¬ »ĭĢĭ ²øă÷òĭ µď²Ċ¬ 

   øÍÂĜ ÂđÂġ ¤ 2 Âĉëæĉ æñæ ¸ēÇÂ¬Â 

PjgĚeĒ[ě

 

PjgĚeĒ[ě

 

              òĄ²Ċ¬ÂĄ¬ıþý µĐĉÂğ³Úþé,   øë²æā  5:3b                                    30 

 



 
 
 

 
[`ębfqbüéeĘ½ÃĒx[[xkĚe»ĚebĢ[qdQxaĚì

 

çćÓÎ³ò ì¬ġ 1 Ą¬Į¬. 
8:22-30 

2 ±Â¬ą. 
3:9-17 

²þ¬Đ¬ĭ 
10:22-30 

- 

ûé³ø 1 ì¬Ĝ¬. 
28:9-21 

2 è²ø¬. 
1:3-11 

 

ĎÇÂ¬ 
2:25-38 

122 

ÃģĹæĐ òÃĉē 
øďÃþ¬ 
3:6-10 

 

2 ±Â¬ą. 
8:1-15 

 

øë²æā 
6:1-6 

- 

Ðĉëçćëæý 2 Ą¬Į¬. 
23:21-25 

 

µ÷. 
2:42-47 

 

²þ¬Đ¬ĭ 
2:12-22 

146 

ÎÍÄæý 141 TCA 

ÎÍÄæý 142 Al Wadha 

¾ćÍÃ³àñæ ²Đæ ¶Ą¬ăÓÏ 

ÎÍÄæý 143 Hamdan 

ÎÍÄæý 144 Muroor 

      Ïĥ³ø÷òßÚĐīÇÅý çÇÂħĢĐīÇÅý îç ±ÎăāÍÂġ, ÎÍÄæý 82:3b                31 

PjgĚeĒ[ě
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1  Mr. Leslie Manohar Isaac. W 

1  Mr.  J. Manuel Raj John  

2  Mr. Dr. Rajakumar Manickam  

2  Mr.  Yesudian Nayagam Eban  

2  Master  Godfrey Y  

3  Ms.  Gabrilyn Hannah  

5  Rev.  Samuel John Dinakaran  

5  Master.  Hansi Jesinth Rajarigam  

6  Mrs.  Sheeba Herlin. S  

6  Mrs.  Melba Mercy Jeen  

6  Mrs.  Victory A  

7  Master.  Camryn Robert  

7  Master  Kavin Immanuel Arun 

8  Mr. Ranjith Kumar. J 

9  Mr.  Yuvesh Ray  

9  Mr.  Prabhu Selvanayagam  

10  Mrs.  Agila Shalini  

11  Mrs.  Jebaseeli Idah Hannah  

11  Mrs. Hepsiba Jeni. M 

11  Mrs.  Sujatha Ruban J  

13  Miss Diyas Dinesh  

14  Mr. Abishek Samuel 

14  Ms.  Gifty Chris  

14  Mrs.  Esther Pauline Rani 

15  Master. Kevin Paul Crishanth  

            æąëçĄ³Ąí³ĨëéÇ±Â¬ġğýòÛÇÅø¬ëçĄý ±Î¬ĭĨ¬ĉÂġ; ÂĊ¬. 2:10 a           32 
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Date Title Name 

16  Mrs.  Sheneegah Stanly  

20 Master.  Alston Elvin Paul 

20  Mrs.  Patricia Santhi L 

20  Mr.  Sundar Jebakumar T. 

21 Mr. Benjemen Elengovan 

21  Baby  Berakah Jessy  

22 Master. Joshua Mahear  

22 Ms. Niwisha 

23 Mr.  Ramesh Prabahardhas  

23  Master.  Jahziel Brayden  

24 Mr.  Selvin Franklin N  

24  Ms.  Melki 

28 Mrs.  Sara Santhakumari Elengovan  

28  Mrs.  Amija Behin 

29 Mrs.  Deena Gifty Nishanth  

29  Master.  Jen Scudd 

29  Master  Benson Immanuel Raj 

29  Mrs.  Lavina Daniel 

30  Mr.  Fernandez. J  

30  Miss.  Arlin Sheya 

31  Master  Eion Jayden 

31  Mr.  Edwin 

PjgĚeĒ[ě

 

                                                            µĐ²Ą Î³òþ¬Ãþ ÎĆĄëéÇÅë æ³Ċþ¬ĨĐĉ; ±Â¬²Ċ¬. 1:18a              33 



 
 
 

 

 

 

        

  2 Mr.  & Mrs.  Rajesh T  

2  Mr.  & Mrs.  Vivin Alfred  

19  Mr.  & Mrs.  Edwin 

21  Mr.  & Mrs.  Jose Wesly. J  

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1 Mr. Kavin S 491 
2 Mr. Behin Jeyakumar A 492 
3 Mr. Raja Singh 493 

S.No. 

1 Jaylene Darina Mr.   Jaison &  Mrs. Desigta 

2 Elaina Bethany 
Mr. Ezra Jerold & 

Mrs. Adela Sarah Victoria 

3 Matthew Raikkonen 
Mr. John Praveen Emmanuel & 

Mrs. Persis Seljah 

      òąÑëæ µĊÍÂ¬ĄëéÚ²Ĩ Âĉëæ³Ąë ±æ¬ęé±Â¬ġğÍÂġ; ÎÍ.96:9a               34 
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